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PEREE ST IRY-U L
& # E F

SR HREHACR N L HEEBOFR THHT, 202V 2 OME
~?@50unmof,%@ﬁ%@ym,ﬁ@,u@@%ﬁ%ﬁ%?éoumﬁ
OFfEEI, ZEOHERENLDITL-T, 7Y BAKRBEBOAERIKEAL L NI
IR, T A D OHROREL & T, HEOEANEH 2HEBLEHS

%ﬁaym@%g@%m%ﬁ%m&&uf,4$9z@¥hmﬁemawgi'
giﬂ%é%%o;ﬁmﬁoto%@ﬁ%m,méméﬁﬁﬁmxmf 7 A
) HREBEORROEFEICODILOTREL 120, EBROBEBICIBOTHER B
DHD B0 FIABECIT B, Bigole UTHRE LT EBEED BB
THICD, AR B—HRBHNTR, FLUWEBORRKEMOSEOHKA 2T,

faFicisivid, BERELIC I STRKROEOFARFHEL 2o CDINGRITISWNT
i, T ) AEEREREMOAE DL EEL, - OEERE R EEL L S5E
;R HENRFREEBERHEPCLUTAHINER Y, |

1)

BOBEREMAOHEN B ERELUTE, TTHEERDOELDOZE 1L (Shift of
Semantic Emphasis) 2 » 20 Nid72 6 720 BOBEENPHRE X 1 5 2580
KW@%@K@éoOib,ﬁ%sﬁmofmiom,g%mi%ﬁ%?ﬁb

Sk E NAOXIRST SO LBEEE D, BOBKZ2XET %, 1o AL,
glass X, AR L >T, 92, 3,7, BEEOENRD S b—o17 j'@%‘
BCHIB S %o 270, AU horse &oT 6, Bk, WREE, HEH
Eicix, %m%ﬂﬁot%%Am%mnéb i/ A0k 08 - RARIo e

(1) Fries, Charles C. Teaching and Learning Enghsh as a Foreign Language.
pp. 55 and 56.
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Sic, COBMBRAVLNAREMTISOTEIFEREVPBRS S, 2500 AH
WARIRIC SN T, HEo—EPERA I NS &, MO & 2 2 B
bbho 22D, BOBMSRBZLABRNZ D TH 05, »IREOKIRIC,
FEgRBVLENG &, 2o—EIYPEAIN, BRELOBRVCEB T &
%o Sturtevant (ZEF dress ZHNTFTW Z:Io) T DFBIXTLE make straight
DERTHHT, = DEIX, dress the ranks, dress timber OANCEHE-> T
b0 BERRDS L CHhR2YbRTHLL2BBT20T, COEBHMEIN |
T, dress hides, dress poultry, dress a vine O HEVNRAEL, Th b OHR
HEY, BEOEL2BL A5, TOEMCERAVSEP N, dress a salad,
dress a wound, dress the hair OEIWEL 12, T s OFEHR FiC dress the
hair ICIZEMOIZNH 5 DT, £ OHEH dress a shop window, dress
one’s wife well ODFAEIBEF I N, DK dress oneself D AHBHL
2o

IT, 72U ATPNT, EZFIZL M, %fbmﬁ%@%fbmgiﬁ;cﬁm@*
51c9, EROBRICL-T, BREAZESANERIFHITEZ. LA,
pond X ATOM» 5, FHLSOBIAICI>T, HRO/NI LB DOE%Z, barn
2 T20) 2FBEODABEALUICE LA S RENEDEREUIZ. 212
lot i&, LHIOERGHEZ LU BANICLE A5 THORBIOE B2EAID,

BROBROEMC L 2BREBORBR L UTET 2HmE, TEKROD
KR, =R D %o freight BEETIAKEBEEYTH 505, TA)HK
BNTIE, BEEY LV S BLRPEAINT, KEOZEHPEHEIN, O
ik, BEEXEY S SRS TREPRIEY 2 b BRI 5L 5 ickoi
freight 3, B2 E#iX SN BHRER 2 IR L ICEB i o0 Tk, Marckwardt
BB, ROBE»TFTLTW%, “Early in the nineteenth century freight
came to be applied in the United States to merchandise dispatched

overland as well, quite possibly because long distance shipping from one

(1) Sturtevant, E. H. Linguistic Change. p. 87.
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part of the country to another involved hauling by land as well as by
water. Transporting a load of goods from New York to St. Loius, for
exarﬁple, around 1840 might well have involved river packet, canal boat,
short railroad hauls, and pack train.’(’l)’)i h, IR 7 2 ﬁﬁ@&c:&sﬁ %
B XY, FEZ23D TKESKOEXZ2BHEELUIZC LY, COFEOE
B DAL & HBIL T 3 DU Thbo UL, C OfEHEE LB
BEYOBTHW S, NItBOAMAOER %, Mathews » A Dictionary of

Americanisms IZRDNILI8IZETH 50 7 * Y W OFBEOEFIC DWW TIT,

Bogart and Kemmer (2 & % &, “The first railroad in the United States
was the Baltimore and Ohio, begun in 1828 and opened for traffic on a
short stretch in 1830,---’(’2: EdHBHW»5, freight © C DERANDILKIL, Pl
FBURATICI> T b D EEAOND . 3T, & X, 7 2V Ak FHEEIK
3 2FEOBREMDILAICERMU 12 ZE TREFOMFURRE KA
FB D coach, driver, guard, booking-office 72 ¥ DFIBMB IR D1z, T2, T2 Y
% Tid, berth, engineer, caboose /s ¥ D¥FEMHEBFIAINI. d2& b,

depot, baggage s EMBEMELBIRORVE OB LAV LATHY, 72
Db OBERZE S, BMZFAIC I >TESNIZSDOTRVWC L X BEETH
%o " :

&mtulsmﬁmﬂb@,75yx%@6£%mkoté®?,%ﬁ%,

B, K, MNATROREK LS5, SEcBL Tk, RKEDKYER %
HEIovrBERINY, 72V ATREREELHY TR L, 2Bicbizs, 8§
PROBTHEARL THAC 6, AROZ s LMF T, AUERYY, EYR
Bd»b T, REOHEZ LN R, KER2Z BRI 2L 5K
b, PoTRBHORZRIBEOECH 1. COL ) KBTI, 2
O—ED S bic, BHRORKL L —RIEY, CHITIFRETICL DB,

(1) Marckwardt, Albert H. American English. pp. 104 and 105.

(2) Bogart, Ernest L. and Kemmer, Donald L. Economic History of the
American People. p. 284.

(3) Marckwardt, A. H. Ibid. pp. 38 and 39.
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LR depot HEMAORD b BHOBHS OHEBEL 1LBE & BLO
P U b Dic store (FfE) BdBo 7 *Y BT TIE, store Bt 3
BETRETAPTONICERICIBET ), SHEE AL T, KFIED
BWICRELI b OTh 5. COBRICRINGL 510, BEOEE DB
i, BREROBY, BHARHEXT BB LD 5o 1A car (X, &
b & —fRic wheeled vehicle 2FERU 205, 4B TiEc DX ) 7&&‘;!‘.‘%%&&:
Ao na L EPREo1, 7A) AL TIR, 19COTEI» 5, &
E®%$®%%K%P,Cﬂ%®ﬁﬁmmbéﬂ%$%%%%ﬁéiﬁﬁm;
h, passenger-car, freight-car, coal-car £ FDOHEEEREU 2, = 12 the
cars 1%, 1910 fEUH 2 Tl —RICH B 3T OIS NI b DTd 5o
“Watch out for the cars.” OHIRIZ, Qﬁﬁﬁs&%&cﬁ?é%%& LCH
wento %@ﬁ%é?ﬂﬁ@%@cuﬁbmf T 35k automobile DEIC
VoD EDERINCE {81, car OBHKBE(LOEREIZ, — DR
OREZZHFD Lt T HBRL T KB EIEL T %,

c2)

HEC 30T, BOEKREROEAIL SWTHTS & AN HoIH, Bk
DOIEKRZRITHENLERICIFBORKRAAEN S % . Sturtevant 3, HRE AL
WEEKOEROEMICL 200, HRMEECI 2002 X5 C L2 LE

fTT%?@%&mofV6ﬁncm@%%ﬁﬁéﬁﬁmﬁﬁwaﬁﬂﬁé

SDThoT, ¥ROCL L Thh, BHBETZ DT,

HRic X 2BHREMDI b, BB & O1XRBK (Metaphor) Tah
2T, 7XYAXBOT, EEBFNLOBCOBBIRE ST, FLOHEFRDIE
FHLUNERZRIMUTITo120 3 BRTH 50 RO & OHEBEREERT 5

(1) Greenough, J. B, and Kittredge, G. L. Words and Their Ways in
English Speech. p. 134.

(2) Partridge, E. and Clark, J. W. British and American Enghsh since 1900.
p. 235.

(3) Sturtevant, E. H. Linguistic Change. p. 90.
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bluff i3, TERME OEEIRBZEAT % FEREFED bluff OEKEL U Ic
BDTdhHb. CDFEIX, %7 bluff land (The east side is a bluff land. —A
Dictionary of Americanisms.) @& 5 R OHEPD 5 B2 AL THW
Hh, RIEBRIH>THEDERPELILIDEEZEALLND. Tz B2 LI
S bt VEROKIAE] OBE® notch & TMOKEBEDEDE 575
O PN T ] OBREL 12, divide 3 KAOE BN, o4 F
— i1z Great Divide % 7213 Continental Divide & FIEn5 & 51/ b, &
UTEET die OB D go over the divide, cross the divide, cross the
Great Divide ® across the Great Divide (l{AEEE% Bz U T) ORIV
PEUIZ. Tb0HOL S IT, BREIAFEPRBFCEZIAVLNLTN S, 7
XY AOBWHTEEORETH 2 EBET ¢~ b DOEFEE % cliff-dweller &1 35
CTEDBDBN, ThZT 2 Y BTEERD A » 7 « 7 o BRBEPHED S 1L
FEET AT »E-7znIC cliff-dweller LIFIENA & T ADE, BWRPED
1bDTHb. BNCEIT 5 4 DTIZ, bark up the wrong tree (£ R%4:&
Wi & Rd »Z,,), crow over one’s enemy (FUCBELE S ), cub reporter (¥t
KBRS 2 2D 2DIEHD SOOI, gold brick, gold digger,
side track 75 L DN D 5, gold brick ZNAVEZ IR DOESIEY
5, FERETORV % £ O, S 51T, KEYPDOBIFEEL, sell one a
- gold brick (FfERd %) Oaj%4EL, & 72 gold brick 1 FREDBW CTE)E &
bféﬁm6m6iﬁmuotowmC@%rﬁﬁﬁﬁﬁm@ﬁﬂbmeﬁb
T, B2I25 LIAA TR 255 LU AXDOERAED, sidetrack 2EkiE DR#E
B ANDOEPS, 3U5, 2569, EET,EI ORI EOEHZEL
T‘_o . )

iz il (Metomny) &H AW id zD—FETdH 51K (Synecdoche) Tk »
TRREMBEL T, BETET S b DIC bluecoat (K#, RIS
- BHROILEODOR), in the red (I L T), in the black ( 5 »>T) @ red,
black 734 b, %1- Have you bought a fransportation? @ transportation
DM, HWRILEED &, RENSYFELERT LS CEo1EN D 30 BE



S (112 ). A # Bttt

B354 DT, rubbers (F—/N—v.—X) nickel (5> FHFAK) 2 &
BdHbo UL, TbL h oL EHEILT 2 ) AADOFBITHET OV T
5 DI iihEE: (Euphemism) & 353k (Hyperbole) i€ & 2 BIRZEMTD %,

Kﬁactﬁn BAELINEANBOHAST WG, ZUEDY OI2w
BPLASERE2RAVI DR, COXNPEBR SHEBLBATH S, 729 H
ZHiK :}db‘ % P EEIE O L AYRAIE,, Marckwardt BEZPHEZEL T TV 3.4
y) &C“,) 7 2 AT HEEOHALE T 2 Y A OFRER BRI KD 5
CEWTE 2. BAVROEEZFL, BENCEZINIBRVS»ocC L
X, BBERRESHENBN 254, SHRICBEI > BEEZES BU, @2
MIBITER U 2o i, ERRL, BIERCARS BN %25 6 D TH
% o Marckwardt ##i3 ¢ O LD\ T, “Within the history of modern
societies it has always been the middle class which has manifested a
greater and more serious concern for the proprieties than either the lower
class, which has tended toward indifference, or the upper, which has
Been protected by the thick coat of self- assurance.” & R~NTUV 5o BH
#E OBBEEOHICIRERMICHERROALZ B E <, SROEECRED TH
L\E@;D\%z‘ﬁb, profanity %ﬁﬂ@ﬂ&?@; Noah Webster O {LERE & 75> T
Ebnio

Y AREECIST AP EE O A DB B & Dicid, coffin {0l
casket 3dH 5. CNIREIL T, Pyles 25 “--to call a coffin a casket (that
'is, a jewel box) has no doubt confused many a youthful reader of the
Merchant of Venice when he came to the famous casket scenem”( 2)&_1,\0
T a0k, REOREO MTFREBESANDO/NEILT 2 )0 [BoX ]
DR H b TREZRT b 0 & UTREMSE . 2 HNLEREN D b 2
BINI DI stone Bd Do CHRRS>TNEOEIRENS NI rock &
- MREREEZILAUICDUITH b, ¢ OFEIZ X 5ic throw rocks at DF

(1) Marckwardt, A. H. American English. p. 122 £f.
( 2) Pyles, T. Words and Ways of Amesican English. pp. 10 and 11.
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DOEIFHDOHE S E U,

Euphemism & Hyperbole 2% b Grandiloquence & DRICHEES —$R %
BT LXRBETH 5H, KEVHN» S T, AR, EWBETR, Pt
¥, BE<, T ERKICBELUTERT % 2% © Euphemism & Grandilo-
quence iICXBIT2HMBEFTH 50 v THIHR->THIzOR ,BIBFCBT 5
bDTHbo 72V WHAFBICBHNTHEFED Euphemism 25 H 28X, B
VIEVIERWS Ntz leg @ %Eﬁianf“ﬁ) % limb 436 3 NT, pregnant,
pregnancy § FHICHWO NS L 3 ITIEDT,

NS T ERBRSEIRNRSFE2RATEAELVL S &ET2HTE, T
TOXHRICHBOMUBTH 205, 72 ) pRBOTI, BHROBE»L LD
FROBEIERIIFERALUIL. EPLHANETLATBEBR LU >OUT7w 7y,
7 e 54 DEFEEIR, HTUPRT 2 AONICHESER?SA, BBOE
F2 120 TbDThoIc, BHORKRFEET S 707 , 7 ORI, T
3, B, Al EHOBEEEL, fiAs 2 NOBSHHEEL TV . O
LW KR, REER & LTk, Paul Bunyan, Mike Fink 7 & ©#
AR 2E T RERES, A ODFHE I, ASHBNLEEZ L OEE?
£ U 120 splendiferous, bodacious, exflunctify, sumtotalize, elegantifer-
“ously 5 ¥ZOFETH S0 UL, CNbREHROMETS>T, &k
ZOAE» o, JIBORSBEL 2T NIELS 0. 7av s TORE
b5 Ute—@1E Y Tl s isots, M THRBMN S DHOERICH>T, $
COEHEDES LM LM TRIROB 2 LU s o 8o cFRE I
Blci, HESERIC U KEE R B, mnmﬁﬁ%immﬁﬁ@@a
. THiAH c‘:'é’é%jjﬁPﬁU GNICHD tfﬁiﬁ]éﬂ?ﬁ)o M_UC'Z'DU’ wowrT
7 OEFICREL I ZOBMNERY, Act@onEegELT, 7

*Y 73@3?4&%57:7& ZOEHCEREL P RTERE Lo EZA S oo
home 4% OIEFRIVESRD 5 house DEICHLA X 1, homemaker Chousewife,

(1) Marckwardt A. H. American English. p. 111,



(114) A X W % BttE
housekeeeper), home-builder, home economics D X 5 SEEEIES NIz D
b2 D—HITdh %, AREIC engineer & HIEMEE 2L A L, patent engineer,
equipfnent engineer, recreation engineer, casement window engineer /5 &
L3 2 SMBECHETHARRT DAL 5 nTH .

Ptz Euphemism REN TR, ChEFEBSERICH % Grandilo-
quence EPADTRARZOTITLEAB S 50 &AW, TEMZ] OFWE
D dear 2L T EHWIT/IE | —IT expensive DS N B, FREIC
inexpensive %5 cheap IZf{>TIL {5, hall i& corridor, passage iZ (3
EAERHSTHR Y, entrance (& entry #/FLU Tu> %, second-hand i St X
T, used, reconditioned, rebuilt, repossessedDFEHAVEA TH % - educa-
tional {3 informative % enlightening { 5 W OEIC AN S 11, custom-made,
custom-built 3 {3 & A & expensive OEICHWVW Z)%“&bi‘d‘fci {73,
exclusive % PRI I L T T 2B & b, BUT 2 WICEY 20 C & 2350,

%ﬁ@ﬁ@@TxUﬁ@%%@%K%bT%EXU%ﬂ%OMMWmdm
JLK K 4 VEED Bollwerk (bulwark) 237 5 o X ZBiIREEfb LI § O T, At |
m%%m@mﬁ%m%bf Z DBMCHE S NIz EH OB %2 0 < 5 BRRESE
ZREHUICY, RIS HDIEEPILEL, HELOUARPHEAZEHREZ2 I L)
RIS T XY HLCBNTIE, ZDOFEOEREELS, TOFED IR
HEUEKSZEE T, “A broad, well-made street, avenue, or main
road.” (A Dictionary of Americanisms) OF & /257, avenue, 12, 7 I
2 EE(D avenir (arrive) ICH¥EL, %Hi’b%OJEE%E%}ﬁ&C%?%ﬁ@ L e&T
»o>T, KETIRHEDOKREEOXENTE DL EP, —RITWAHEZEKRT
5% 3iCisotzE, 7 49 HTik, A Dictionary of Americanisms %3, “A
wide or principal street. Also a city thoroughfare, withont particular
regafd to its character, often one merely running at right angles to
others properly called streets.” SFEAL Tu~ % & 5 ic, KEER, REHIK
HAIN, WX >TIX avenue & street %Cﬁ%%iiw‘; L, EE DR
ILOoMAINTUTAE 2N EBONIBEEEH B, 72 New York Tid
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avenue (X ]k, street ZBHIFHICELD Za{ﬁﬁﬁK%L\TL\Z)'C LIXBRATDH 5o
B & 1338 & > TERERE L1 S 2 X2 BEE, BRELTE
Bk BAL R HhA 1203, 20 & BUE OB ZR L 72 6 DiT cottage H3d
60cm%@,%@br%@%@ﬁgj@%f@7xuﬂﬁﬁkﬁm1m~w
RAINT, 72 ) P ARRBRIXENBRENNGL 2RH>TH IO T, 19
Dk v E» 5, BEHz FoMFECHERAIN, WHrREHFLLIDLE DA

m
THIENS & 5 ITsDo1,

3

EWRESK 2 EDFEL D bREMEERMAL & O T, REF 2B 5 EEK
I A3k 2w, red book, large apple iC#ET AB—DEIZ e UL
oS niE, ERsnsBERPEEDC L THNE, HULRETH 2
6, EECBWLNAGEAKIE, 20— PHET2EAPH S DD,
YO 12D I TRIUEZBEI SN T, BL LY tIRksnsbITH
Ho TORREULTE, BENTEBRIAEILA B UIIBERZFEOC LILIE S,

EREDED private 33 private soldier OHEETH 5 C L IXHAOHET
BB, T2 HEEL D ZOFBB. TTRBIEDS bTH, casket
& burial casket DREFAVEHBINIEDERSD C EHTE, £ 12 bluffid
bluff land OFEEHHELU L IO EEA OGNS, L2 corn BEETHEY
BIC/INERERL, PAVHRBOTI, L9 ACURPERTE &L L
e NIHEETH 30, 0 OEORERELLNA LT ( 7o k> TR
SNTV5C OEMICEL, $»id Indian corn (BL 172 b O, 2 OE
BEUPEEC 2 OoNT, BHERHELIZID ERAT BT %,
Mencken T X 1184 DY LE & TIBHIC corn EFIEN S & HIT 7;’)(7‘2:)0
1212 L, A Dictionary of Americanisms (%1608 E@Fﬁﬁj%%b"fh\ Ao,

(1) Greenough and Kittredge. Words and Their Ways in English Speech.
p. 319. ,
(2) Mencken, H. L. The American Language. p. 122,



(116) A% oB R Shos
corn » FREORHAL b FoLLRI» S COBRTAWLNT Iz C & 3 S
WThbo 835, e & dWCSEBEHMAE & 501203, /&% English corn
EMATXBZ T2 REY Ho1t. L6 DEERFEITNIE, Mencken O
BT AR, B—0F0RENEILLUIIEHEZHEL TV 0 L&A
bN %o 7233, corn WIEKAEICIHSNT, BUOEN S, HEORHRMLZ /S
UIcKiRIZ 2 %0

Ric, WERAETR, 729 2 TE-RIEFABEIFCRE U ICBEIRSE
¥ (D mail order catalogue %3, BiiT catalogue TZ ORBKOEKRZED T X
YR HIWD %o 21z, AR—VERTIZ, 729 AOEEFETD 2HIRD
FECEROBR 2 H < AR 5o 2TRAVTON 2 BRBPE KO ball
park ASHiic park TED I, #HFOHERTIE, drop ball 35 dropT, HF
@ﬁf&i first baseman 3 first base T (John Patchon was the first base.—
A Dictionary of Americanisms.), 2D & TiZ first base 3 first T (With
a man on first, even if the batter makes a clean single to left field, the
runner will probably get no further than the second base.——McGrow.)zT%
INBEERBIONEEWBRNERETDH %,

1335, first base 25 first IC@EINH L H I CBR s+ R 5D DH#EED
FEBEBHVERINIZE DT, brick house 5 brickK , disk harrow 3 disk
T, permanent wave %35 permanent |, postal card 3 postal &g 31
HIBEIZIELBND B,

Ric, HUWHEMEERIC 2 OBIEE, £ DFRT 5 BYBHHFYITH-
TRA2E ) BBBECETH L, BEALAW SN 25T, HOEPHFLL
BYOER 2 #15§ 5HH D % o photograph DEHMEZE photo 212 & A EEE
Utc picture ¥z D—FITd%. BROBKRZRICHBECRD I 2D,
photo & b photograph OFWTHEZLAWL NS, EREDHlICIE auto %
(e A EHIRUIC car 255 5.



>4 ) HEICH BEREL )

C 4 )

ALz OMicisd 52 EHR EOBE (Semantic Rivalry) 2> 6, BHIHREA P
BUHE, BOBROBRRPET AN D 5. HLAIE, 7 XY HITHW
T, 18I DOFE S Tid, shop /NI B/PREIEZFRT 2 LDICANLN
—J5 store 13z OEIFOBEDHR % » 5 RERBLL , R¥gIE 2 &K L 1225,
DT, store DEM LA L T, shop O $ AL 61, shop itd L W
STRD B & 5 RSB L 550 BIICIHN TEROMOEE 5 shop
BEBELUTHNONS X 5t 08, Bz k#4AD leather goods shop,
dress shop O J 5 IKKFEDORM P Z5BE2HERL, T 1z2shop iz (LiFL
i3 shoppe &5 BRELSBF2 L) store L HEREEUREAS L SR
OT:(:) 133, R store IXRFE % 9 A JE, shop X BEBERE 2T 2 EOXAI 4 £
U 1zo |

A D sick 2 18{H4EREE T ill ¢ HAFBETH o2, EETIE sick at
the stomach, nauseated DE R 2HEL 21D, WROEBEOD predicafive D H
R BRE & 1 E O BRE) & /NI D MERRYFEERCIR 5, — e il 2V 5 X
S Dlce —T, TAYARIBNTIE, C OEOHN—MRIYSEET, be
sick, feel sick @ X 5i¢ predicative I § Fl 6 B0 El2, 72 Y BTl
5 L DifFED MK, sick PEBOBIETH-T, ill § v sn 328, BRER
5’(‘%6 b, ZDFEEKD bad, evil DET, ill health DX SFHHIN B &
BB, T, Pylés % “Ilness to Americans denotes an extreme degree
of indisposition ; when one. is ill, ont is somewhat worse off than when
“merely sick,’gs)& AT B DX She is recovering from a long illness,
12 8t} % illness DL EET5DIRBEIC L b,

%1z, fall 316HHARDMILEY 5 autumn S RAEIER 2o, BEBE

(1) Mencken, H. L. The American Language. p. 123. Suppl. 1 p. 217.
(2) Pyles’, T. Words and Ways of American English. p. 9.
(3) Ibid. p. 21.
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P ORETIRCOBRICANONE L LD soz0 Horwill 22D &
2T, “In Eng. fall sometimes'=autumn, but only in some connexion
where a suggestion of the falling of the leaves makes its use apprépriate ;
e. g. it might be found in a description of a country walk taken in

October” EvoTinde Lipl, 7 2 U BitdonTid, fall HMBOMHET
5T, autumn (FEHTY LB 6N ARETH %, SBHEIC, apartment
i NED iz &k nif, 17 oFRE D 5 “A portion of a house or building,

consisting of a suite or set of rooms, allotted to the use of a particular
person or party.” Z2FE/RNUTTIH, 18@%&@-#@bfﬁﬁlﬁ2§§§ﬁﬂ'ﬂféﬁ@ﬁﬁ
WEEE L, single room @ $ D2EHR LAY, suite or set of rooms D D
12 flat HEBIE D apartments TIHERRIN S L 5 &; 076 T XY 7’33&%‘%'@?& ,
COFEEEHNBERTANONL TS, UL, Webster’'s New Collegiate
Dictionary i “A suite or set of rooms, esp. one occupied as a dwelling;
sometimes a “single room.” L 53Xk 51, BELTR—FOLDRIFILC &
DT x AR ES 5581 one-room apartment &3 3, LI OT 7 2 Y
HIRFBICIIT AL OIEOBKERIT M F U X3ZEBL Y $ [Rvo X T apartment
&:;ilcl flat 4 7 2V A THAW S LA A3, apartment (X flat & h ER/HBED
#U o John W. Clark %35 “And most Americans today, if they live in a flat,

. . )
call it an apartment—and much more generally than thirty years ago.”

ERNTNBDIE, HEOEK EOERITE T apartment 33 flat {TH->T
b I b 5 HHORTHEEDSE .
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